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KOHTPOJIb YPOBHSI CPOPMUPOBAHHOCTHA KOMMYHMKATHUBHOM
HHOS3BIYHOM KOMIIETEHIIUHU Y CTYJEHTOB TEXHUYECKHUX
CHEIIMAJIBHOCTEM

Krouesnie cnosa: KOMMYHUKAMUBHASL KOMNEeMeEHYUs, KOHmMpaOoJiv, cqbopmupoeaHuocmb HA6bIKO6
u yMeHuﬁ, YpOo6eHb 61a0eHUs 3HAHUAMU

Aunomayusn. B cmamve Oaemcsa xapaxkmepucmuka Kowmpois Kaxk npoyecca onpeoeieHus:
VPOBHS CPOPMUPOBAHHOCU KOMMYHUKAMUBHOU UHOAZLIYHOU KOMNEMEeHYuu y CmyOeHmos;
NpUBOOAMCS 8UObL KOHMPOIA U Neda2o2uyecKuti hyHKYuU, peaiusyemie 8 e2o npoyecce. A8mop
paccmampusaem NOHAMUE «YPOBEHb 6IAOEHUS UHOCMPAHHLIM A3bIKOMY, NPUBOOUM Npumep
KOHMPOTbHO20 3A0AHUSL.

JlocTHKeHHe MOCTaBIEHHON Leau O0y4YeHHs CTYAEHTOB TEXHHUYECKUX CIELUalIbHOCTEN
MHOCTPAaHHOMY $I3bIKY - (hOpMHUpOBaHME KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIMH - TMPEIoJaraer
peuieHre 3agadyd (pOPMHPOBAHUS HABBIKOB M Pa3BUTHs YMEHUH OOILEHUS Ha HWHOCTPAHHOM
s3pIKke Kak B acnekte «MHocTpaHHbI s3bIK s oOmumx 1enei»/General  English, tak u B
acriekte «VHOCTpaHHBIN SI3BIK IS ClienuanbHbIX (mpodeccronanbhbix) 1eneir/English for
Specific Purposes. YpoBeHb chopMHUPOBAHHOCTH KOMIICTEHIIUH B 1IEJIOM, U HABBIKOB ¥ YMEHUU B
YACTHOCTH, OIPEAEISAETCS B IPOLIECCE BBINOJHEHUS CTYAEHTaMU YCTHBIX M IHUCBMEHHBIX
3a/laHui, KOTOpPbIE MO3BOJISAIOT IPEnoAaBaTelnto chOpMyINpOBaTh OLIEHKY 3a MPOWUIEHHBIN ATarl.

O4eBUIHO, YTO KOHTPOJb, KaK IPOLECC OINPENEICHMs] YPOBHS 3HaHWM, YMEHMHU U
HAaBBIKOB, SIBISIETCSI HEOThEMJIEMOM M 3HAYMMOW KOMIIOHEHTOW mpolecca OO0ydyeHus u
CHOCOOCTBYET peanuzanuu oOyyaromeii, JUArHOCTUYECKOU, KOPPEKTUPOBOYHOM,
yIPaBICHYECKON U OIIEHOUHOH neaarorndeckux Gynkiuii [1]. OOy4aromias GyHKIHS MO3BOJISIET
KOHTPOJIMPOBATh CTENIEHb BIIAJICHUS pPaHEE U3YYEHHBIM MAaTE€pPHAIOM ITOCPEICTBOM KOHTPOJIBHBIX
VOpOKHEHHH W 3agaHuil. Peanmuzamum  >ToM  (GYHKIMM CHOCOOCTBYIOT —TEPUOIUYECKHU
IPOBOJIUMBIE JTMAaTHOCTUYECKHUE Cpe3bl B BHUJE TECTOB WM KOHTPOJBHBIX PabOT, KOTOpBIE
NPEJICTABISAIOT COOOW CHUCTEMY 3aJlaHUil, CHUHTE3UPYIOUIMX TMPOWCHHBI Martepuan [2]. B
3aBUCHUMOCTH OT PE3YJIbTaTOB BBIIIOJHEHHBIX TECTOB M Ha OCHOBAHWU OLIEHKHM YCIIEHIIHOCTH,
npernojaBaTeb oNpeeseT HanpaBieHUil naiapHeimen padotsl. Takum 00pa3oM, peaausyercs
nuarHoctudeckas pyHkuus. OueBuaHa posib U KOPPEKTUPOBOUYHOM (PyHKIMH, peanu3yromiencs B
JIBYX aclekTax: 1) BbIIBJICHHE YPOBHS 3HAaHUN, HABBIKOB W YMEHUH Yy CTYIEHTOB; 2)
ONpeNielIeHue CTEMEeHW COOTBETCTBHA Ilenu  oOydeHus ((popMHpOBaHHE HMHOS3BIYHON
KOMMYHHKaTUBHON KOMIIETEHLIMM) M UCIOJb3yeMbIX IPUEMOB U 3a/JaHuil. YHpaBieHHE
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IPOIIECCOM OBJIAZICHUS SI3BIKOBBIM MAaTE€pUajoOM M pEYEBBIMH YMEHHUSMH OO0ECIIeUMBACTCS
yIrpasiieH4ecKoi pyrkiuei [3].

[TosTanHbIil KOHTPOJb OMpeAessieT YpOBeHb c(POPMUPOBAHHOCTH HABBHIKOB M YMEHHH, a
TaKKe YPOBCHb BIIAJICHUS 3HAHUSMH OTHOCHTEIBHO OIpejesieHHoro 3tama oOydenus [4]. Ilo
3aBepIICHUH OOYYEHHUsS MPOBOJIUTCS KOHEUHBIM KOHTPOJIb, KOTOPBHI IO3BOJIAET OINPENEIUTh
ypOBEHb C(HOPMHPOBAHHOCTH HABBIKOB M YMEHUH U YpOBEHb BIAJECHUSA 3HAHUAMU 110
OTHOILICHUIO K Henu OOy4YeHHs, TO €CTh YpPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH KOMMYHHUKATHBHOU
MHOSI3bIYHON KOMITETEHIUH.

Kontpons  Moxer  ObITh  NOBCEIHEBHBIM,  KOTJA  OIpPENENACTCS  CTEleHb
c(OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHLMH HA TEKYLIUH MOMEHT, M HUTOroBblii. KoHTposp Moxer
OCYIIECTBIISATHCS KaK B YCTHOM, TaK U B MUCbMEHHOM (hopme [5].

Ienbto oOyyeHHs HMHOCTPAHHOMY S3bIKYy CTYACHTOB TEXHHYECKHUX CHELHaIbHOCTEH
ABJISIETCS] JOCTHIKEHHUE TAaKOI'0 YPOBHS MHOA3BIYHONM KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIIETEHIIUU, KOTOPBIN
IO3BOJIMT MCIOJb30BaTh MHOCTPAHHBIM SI3BIK KaK CpPEICTBO MEXKYJIbTYpPHOIO OOLIEHHS B
po(ecCHOHANTLHOM, TPOU3BOJCTBEHHOW M HAYYHOH MAEATEIBHOCTH, a TaKXkKe W s Iesiel
camoo0Opa3oBanus [6]. YpoBeHb BiajeHHsI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM — 3TO OIPEIeICHHBII YPOBCHb
pa3BUTHS KOMMYHHUKATHBHOW CIOCOOHOCTM OyAyIIero CHeluaancTa Ui PeIeHHus 3a1ad

PO(eCCHOHAIBLHOTO  B3aMMOJECHCTBUS. Y POBHU XapaKTEPU3YIOTCS PA3IMYHON  CTENEHBIO
C(OPMUPOBAHHOCTH  KOMMYHUKAaTHBHBIX  YMEHHUI, 0OBEMOM, CTENEHBIO  CIOXHOCTH
BBICKA3bIBaHUs, PAa3HOOOpA3UEM  HCIIOJIb3YEMBIX  SI3BIKOBBIX ~ CPEICTB,  YMECTHOCTHIO
UCIIONIB3YEMBIX SI3BIKOBBIX CPEJACTB, TOYHOCTBIO I€peAaBacMOil/IOHMMaeMoil HH(OpMaIuy,
OCrJIOCTBIO PEUH, CTEIICHBIO YBEPEHHOCTH M CAMOCTOSITEIIBHOCTH B Iipoliecce oomenus [7].
[IpuBenem mpumep. s BeIABICHUS YPOBHS C(HOPMHPOBAHHOCTH HABBIKA MOHOJIOTHYECKOM
peur CTyJOeHTaM IMpeUlaraeTcs COCTaBHTh MOHOJOTMYECKOE BBICKAa3bIBAHUE HA OIHY U3
NpeI0KEHHBIX MPEnoaBaTeNieM TeM. TeMbl ONpPeAeNsIoTCS B COOTBETCTBUH C MPOTPaMMOi |
sraniom oOyuenus. Ha srame “General English” 3to Moryt ObITh TeMbI COLMAIBLHO-OBITOBOI
nanpasiennoctd. Ha osrame “English  for Specific Purposes” - mnpodeccroHaisHO
OpPHEHTHPOBaHHBIC TEMBI. YPOBEHb CHOPMUPOBAHHOCTH HABBIKA ONPEICIISCTCS MO CICAYIOIINUM
napameTpam: 1) sI3bIKOBas MPAaBUIIBHOCTH (HAIMYME/OTCYTCTBHE OIIMOOK MPOW3HOCUTEIBHBIX,
rpaMMaTHYECKUX, JEKCUUECKHX); 2) 00BbEM BBICKA3bIBAHUN/PEIUINK; 3) TeMI pedr (KOJIUYECTBO
CIIOTOB 32 | MHHYTY TOBOPEHHSI, HATMYHE/OTCYTCTBUE M MIPOIOJKUTEILHOCTD Nay3); 4) pelieHue
KOMMYHUKaTHBHOW 3amaun [8]. O4eBHMIHO, YTO il OLICHMBAHUS KAXKIOr0 M3 MapamMeTpoB
HEOOXOIMMBI KpUTEpHH. Tak, Hampumep, MakCHUMalbHBIH Oamnr («5») 3a «SI3BIKOBYIO
NPaBUIBHOCTB» TOJIYYAOT CTYICHTBI, BBICKAa3bIBAHHS KOTOPBIX HE COJCPIKAT CYIICCTBEHHBIX
NPOU3HOCUTENBHBIX, TPAMMATHYECKHX M JIEKCHYECKUX OLIMOOK. «4» TIONy4aloT CTYIEHTHI,
BBICKA3bIBAHUS KOTOPBIX CO/iepKaT 1-2 OMMOKH, HE UCKAKAFOIINE CMBICT BBICKA3bIBAHUSL. «3)» -
B BBICKa3bIBaHUM cojepxkarcsi 3-4 ommOku. YeTKre KpUTEepHU OLEHHBAaHUS JOJDKHBI OBITH
pa3paboTaHbl sl KaXI0T0 BUJIa KOHTPOJIBHOTO 33/IaHKsSI U 110 KaXKIOMY U3 TTapaMeTpOB.
KonTposs ypoBHsSI c()OPMHUPOBAHHOCTH HHOS3BIYHOW KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETECHIIUU
SBJISIETCSI  HEOTHEMJIEMBIM ~ KOMIIOHEHTOM  Y4eOHOro Mmporecca, KOTOPBIH  MO3BOJISET
aHAJIM3UPOBATh, OLCHUBATh U KOPPEKTUPOBATH XOJI PAOOTHI IO JOCTHIKECHUIO LIEIN 00YUCHHS.

Cnucok JimTeparypsbl:

[1] Asumos, O. I'., lllykun A. H. HoBblil c10Baph METOIMYECKUX TEPMUHOB U MOHATHH (TEOpHs
W MIPaKTUKa 00yueHus si3pikaMm). — M.: M3natensctBo «MKkapy», 2009. — C.112.

[2] KoBasie O.1 Hcnonb3oBanre U 3HAYCHUE WILTIOCTPALMA B KaU4e€CTBE HATJISTHOTO MaTepHaia
npu o0y4eHnu MHOCTpaHHOMY s3bIKy. // O.M. KoBans // BectHuk Bomkckoil rocynapcTBeHHOM
akaJeMuu BoAHOro TpaHcnoprta. Bemyck 35. — Hwxkuuii Hosropoxa: Uzn-so ®bOY BIIO
«BI'ABT», 2013. — C. 162-165.

[3] Cokonoa E.I'. ®opmupoBaHue BTOPUYHOW SA3BIKOBOM JINYHOCTU CTYJIEHTOB Ha
Heunonorndecknx Qaxynpretax [Teker] / E.I'. Cokonosa // Becthuk BTABT. 2014. - Boityck
41.—c. 174-178.

Mamepuaner Hayuno-memoouueckoi KOH@epenyuu npogheccopcko-npenooasamenbcko2o coCmasd,
aAcnupanmos u cmyoeHmos
Cexyus XIV Axmyanvrole npobremvl npopeccuonanbHoll UHOAZLIYHOU KOMMYHUKAYUU 2



[4] Typo-®ponosa IO.P. MHcnonws3oBanue BHICOMATEPHAIOB B MpoIEcce OOyUeHUs
nHoctpanHoMmy si3bIK // FO.P. I'ypo-®ponosa // BectHuk Bomkckoit rocymapcTBEHHOM akaaeMun
BostHOTO TpaHcnopta. 2014. Ne 41 (41). C. 132-133.

[5] Opmosa JI. T., KopummoBa E. C. Hcmonp3oBaHWE aKTHBHBIX W HMHTCPAKTHBHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJOTHH Ha 3aHATUAX MO MHOCTpaHHOMY s3bIKy // BEJIMKUE PEKU
2013. Tpyasl koHrpecca 15-oro MexayHapoaHOTO Hay4YHO-TIPOMBINIUIEHHOTO (dopyma. B 3-x
tomax. 2014. C. 313-316

[6] BoakoBa B.B. I'ymanurapHblc HaykHh B TEXHHYECKMX By3ax // BectHuk Bomkckoit
roCyJapCTBEHHOM akaJeMuu BOAHOTO TpancmopTa. 2015. Ne 45. C. 219-221.

[7] Monesa, M.B. ITucbMo0 Kak 1ie1b U CPEACTBO 00yUCHHS MHOS3BIYHON KOMMYHHKarwu / M.B.
Monesa // Tpyabl 19-ro MexayHApOAHOTO HAYYHO-TIPOMBIIUIEHHOTO (opyma «Benukue pexu —
2017». Marepuanbl HAyYHO-METOJUYECKON KOH(PEPEHIIUU MPOECCOPCKO-TPENoaaBaTEIHCKOTO
COCTaBa, AaCMHPAHTOB, CIHECHUAIUCTOB W  CTyIAeHTOB  «lIpoOieMbl  MCHONB30BaHUS
WHHOBAIIMOHHOTO Pa3BUTHSA BHYTPEHHUX BOJHBIX MyTeil B OacceiiHax BeTMKUX pek». M3a-Bo
OI'BOY BO «BI'YBT», 2017. — Beim. 6. — Pesxxum noctyna: http://Bd-pexa-mope.pd/

[8] Monesa M.B. IIpoGiieMbl 00y4eHUsT HHOA3BIYHOM MHCHMEHHOM KOMMYHHUKAIIUH PaOOTHUKOB
BonHoro Tpancnopta [Tekcr] / M.B. MoneBa // AxryanpHble MpOOIEMBbl T'YMaHHTApHBIX U
colManbHO-3KOHOMHYecKuX Hayk: CO6. marepuanoB Xl HayuHo-mipakTHdeckoll KOH(pEpeHIINH,
nocBsieHHol 90-1etuo BoibCKOro BOEHHOrNO HMHCTUTYTAa MaT€pUAIbHOIO OOECHEeYeHUs. —

2018. — Nel2.Y.7.-C. 128-131

CONTROL OF STUDENTS’ COMMUNICATIVE FOREIGN LANGUAGE
COMPETENCE LEVEL

Olga B. Soloveva

Keywords: communicative competence, control, formation of skills and abilities, level of
knowledge

The article describes the characteristics of control as a process of determining the level of the
communicative foreign language competence formation of students; represents the types of
control and pedagogical functions implemented in its process. The author considers the concept
“level of foreign language proficiency”, gives an example of a control task.
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